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Korte inhoud

 

 

 

De Casadio-broers

 

De Casadio-familie is een van de bekendste in Italië, met hun wijngaard en palazzo in de Toscaanse heuvels. Vroeger dacht men dat de plichtsgetrouwe Sevandro en zijn wilde jongere broer Dante het bedrijf samen over zouden nemen. Maar een tragisch geheim heeft een onoverkoombare breuk tussen de twee broers veroorzaakt...

 

Jaren later, nadat beide broers hun eigen succesvolle miljardenbedrijf hebben gestart, gebiedt hun grootvader hun thuis te komen. Maar om de strijdbijl echt te begraven is meer nodig dan een enkel weerzien. En dan worden ze ook nog eens afgeleid door de passie die in Toscane op hen wacht...

 

Deel 2

Verleid door de Toscaanse tycoon

CAROL MARINELLI

 

Verlangen onder de Italiaanse zon...

 

Het leven dat Juliet zich in Toscane had voorgesteld, blijkt heel anders dan de werkelijkheid.

Haar werk als violiste betaalt niet goed en ze staat op het punt om zowel haar baan als haar woning kwijt te raken. Maar dan ontmoet ze op een bruiloft de sexy Sevandro Casadio...

 

Na zijn eerste huwelijk weet hotelmagnaat Sevandro één ding zeker: hij zal nooit meer trouwen! Dus doet hij zijn best om de ademloze nachten met Juliet slechts als een tijdelijk tijdverdrijf te zien. Maar dat blijkt lastiger dan gedacht...


Proloog

 

 

 

Weet je wat het probleem was met broers?

Ze wísten het gewoon.

Voordat hij in vergadering zou gaan, pakte Sevandro Casadio zijn portefeuille uit de la van zijn bureau. Zijn oog viel op een trouwring.

Hij kon het nog steeds nauwelijks geloven, alsof iemand een vreemd voorwerp in zijn la had gelegd. Iets wat niet van hem was. Hier zat hij, op zijn drieëntwintigste, in Dubai... Dat er thuis een vrouw op hem wachtte, voelde onwerkelijk.

Trouwens, die ring had hij nooit gedragen. Op zijn trouwdag was zijn hand gezwollen geweest – door een ruzie met zijn broer. Sjeik Mahir had echter terecht opgemerkt dat die zwelling nu, drie maanden later, wel was weggetrokken.

Sjeik Mahir was een echte familieman die duidelijk opgelucht was geweest toen Sev hem een paar weken nadat hij in Dubai was komen werken, had verteld dat hij met een meisje uit zijn thuisland zou trouwen.

‘Geweldig nieuws,’ had hij glimlachend gezegd tegen de jongeman die van plan was het helemaal te gaan maken in de hotelbusiness. ‘Een stabiel gezinsleven is goed voor de zaken.’

Sev en Adal, de zoon van de sjeik, hadden dezelfde prestigieuze opleiding in Milaan genoten. Niet dat ze vrienden waren geweest. Sev was erg op zichzelf en maakte niet snel vrienden. Toch had hij Adal een keer uitgenodigd voor een zomerfestival in Lucca. Op zijn beurt had Adal Sev uitgenodigd voor een bezoek aan Dubai.

Recentelijk had Sev de sjeik benaderd met een plan om een hotel in Toscane over te nemen, dat op het punt stond failliet te gaan. Mahir was echter niet geïnteresseerd.

‘Ik heb al genoeg omhanden...’

‘Maar u hebt ooit gezegd dat u op zoek was naar investeringsmogelijkheden in Italië.’

‘Omdat Adal overwoog in Italië te gaan wonen. Ik zocht een project waar hij zich mee bezig kon houden.’

‘Dat zou dit heel goed kunnen zijn,’ had Sev aangedrongen, hoewel hij donders goed wist dat Adal geen vinger zou uitsteken. Maar Sev zag mogelijkheden voor zichzelf. ‘Adal en ik kunnen het prima met elkaar vinden.’

Maar niet heus... Hij kon echter wel tijdelijk de sjeik zijn lanterfantende zoon uit handen nemen. Sev had kapitaal nodig, en zoals hij tegen sjeik Mahir had gezegd: ‘De eigenaars willen snel verkopen, het is een buitenkansje.’

‘Als het zo’n goede deal is, waarom stapt je grootvader er dan niet in?’

‘Ik heb hem er niets over verteld; ik hou familie en zaken graag gescheiden.’

‘Dat is onmogelijk,’ verzuchtte Sjeik Mahir. ‘We doen alles voor de familie.’ Na deze woorden zweeg hij een tijdje, terwijl hij Sev peinzend aankeek. ‘Wat zou je ervan zeggen als ik je vertelde dat ik hier ook een project heb? Nou ja, eigenlijk is het meer Adals pakkie-an...’

Het had even geduurd voor het kwartje viel en Sev zich realiseerde dat Mahir hem kansen bood in zowel Italië als in Dubai. Sev had ze met beide handen aangegrepen. Hij was teruggevlogen naar Lucca om zijn succes te vieren. En óf hij het had gevierd. Eén nacht was hij zelfs behoorlijk uit de band gesprongen.

Sjeik Mahir had gelijk gehad.

Vanaf het moment dat Sev erachter was gekomen dat hij vader zou worden, waren zijn prioriteiten radicaal veranderd. Hij zou niet alleen hard werken om zijn eigen ambities waar te maken, nee, nu deed hij het voor Rosa... en voor de baby die hij tijdens hun onbezonnen korte affaire had verwekt.

Alles wat hij deed, was voor zijn gezin.

Na een korte huwelijksreis ging hij aan het werk in Dubai. Rosa snapte niet waarom hij niet in Lucca bleef – per slot van rekening was de Casadio Wijnmakerij net zo goed van hem. Maar hij wilde het op eigen kracht maken.

En hij snapte niet dat ze haar zwangerschap geheim wilde houden.

‘Er zal gekletst worden,’ zei Rosa. ‘Laten we nog een paar weken wachten.’

En toen had ze hem opgebeld om te vertellen dat ze een bloeding had. Hij had het eerste het beste vliegtuig naar huis genomen... en daar te horen gekregen dat Rosa een miskraam had gehad.

In zijn eentje had hij erom gerouwd. Rosa wilde er niet over praten, en zijn schoonouders lieten hem niet bij haar. Hij had een arts willen spreken.

‘Het was ook mijn baby,’ had hij gezegd, terwijl hij langs hen heen naar Rosa riep: ‘We hebben een afspraak met dokter Romero.’

Hij wist niet meer hoe vaak hij nieuwe afspraken had gemaakt wanneer hij over was uit Dubai, maar Rosa had altijd wel een reden om niet te komen.

Zijn eigen familie had niet van de zwangerschap geweten. Het viel hun niet op dat Sev tijdens zijn bezoeken nog somberder was dan anders. Misschien dat Dante iets zou hebben gemerkt als de twee broers niet van elkaar vervreemd waren geraakt.

In Dubai ging het hectische leven gewoon door. Er moesten deadlines worden gehaald en vergaderingen bijgewoond – al konden die hem, nu zijn huwelijk in blessuretijd zat, gestolen worden.

Hij wilde niet alleen antwoorden, hij hád ze nodig.

Maar goed, hij ging echt geen trouwring omdoen alleen om sjeik Mahir tevreden te stellen. Terwijl hij de ring teruglegde in de la, keek hij uit over het fonkelende water van de Perzische Golf.

Op het moment dat hij zijn mobiel pakte om de praktijk van dokter Romero weer te bellen en een afspraak met de huisarts te maken, zodat die hem eindelijk kon vertellen wat er in hemelsnaam aan de hand was, lichtte het scherm op met Dantes naam.

Zijn broer belde waarschijnlijk om zich te verontschuldigen voor wat hij had gezegd over Rosa. Die woorden hadden ertoe geleid dat de bruidegom met een gezwollen hand had rondgelopen op zijn bruiloft en de getuige een snee in zijn wang had en een blauw oog. Aangezien hij niet wist wat hij tegen zijn broer moest zeggen, nam hij niet op.

Had Dante toch gelijk gehad over Rosa? Was er misschien helemaal geen baby geweest?

Toen Dante opnieuw belde, besloot Sev op te nemen.

‘Sev.’

Hij hoorde de spanning in Dantes stem, de scherpe inademing, en wist dat dit niet alleen om hun ruzie ging.

Broers wisten die dingen.

‘Ik heb slecht nieuws...’ begon Dante, waarna hij een lange, pijnlijke stilte liet vallen.

Sevs rugspieren spanden zich en hij klemde zijn kaken op elkaar, zich schrap zettend voor wat zou komen.

‘De helikopter...’ zei Dante. De familie bezat een helikopter waarmee ze regelmatig over de heuvels vlogen. ‘... is vlak na het opstijgen neergestort. De reddingswerkers zijn ernaartoe onderweg.’

‘Wie?’ probeerde Sev te vragen, maar er kwam geen geluid uit zijn keel. ‘Wie?’ vroeg hij nogmaals. Waarschijnlijk zijn ouders, want die maakten er het meest gebruik van.

Helaas had hij gelijk. ‘Ze waren op weg naar Milaan om mij te bezoeken.’ Dantes stem klonk geknepen. ‘Sev, Rosa was ook aan boord.’

Stilte. Hij kon niets zeggen, maar in zijn hoofd klonk luid gebrul. Zo hard dat hij zijn bureaustoel vliegensvlug ronddraaide en uit het raam keek, half verwachtend een straaljager langs te zien scheuren. De hemel was echter Dubaiblauw en de oceaan glinsterde net zo azuur als een paar minuten geleden.

 

Er waren geen overlevenden.

Beide broers droegen de kisten.

Samen, maar wel apart.

Sev hielp de kist van hun vader te dragen, de magnifieke kathedraal van Lucca in. Dante kwam erachteraan, hij was een van de dragers van de kist van hun moeder.

Daarna gingen ze naast hun opa op de voorste kerkbank zitten. Gio, die kapot van verdriet was, moest door hen worden ondersteund. Later begroetten ze de gasten op de begraafplaats en stonden naast elkaar aan de rand van het graf van hun ouders.

De samenkomst na de begrafenis vond plaats op het familielandgoed, een uitgestrekt perceel met een enorm palazzo gelegen bij de oude middeleeuwse stadsmuren van Lucca. Het was een chique aangelegenheid, waarbij mensen zacht en plechtig met elkaar spraken.

‘Che tristeza!’

‘Zo verdrietig!’

‘Ze waren zo’n mooi stel!’

‘Zo gelukkig ook...’

‘Ongelooflijk dat we nog geen drie maanden geleden de bruiloft van Sevandro en Rosa vierden...’

De stemmen stierven even weg, en toen...

‘Hoe gaat het met hem?’

Dat wist niemand.

En Sev al helemaal niet.

Hij was geen man die zijn gevoelens toonde.

‘Heb je die snee van Dante gezien?’

‘Hopelijk zal dit de broers weer bij elkaar brengen.’

‘Drieëntwintig is veel te jong om weduwnaar te zijn.’

 

Nadat de laatste zoekers waren vertrokken, ging Sev bij Gio kijken. De oude man lag bleekjes op bed. Hij droeg nog steeds zijn begrafenispak. ‘Nooit gedacht dat ik dit zou zeggen,’ snikte Gio, terwijl Sevandro hem hielp met uitkleden, ‘maar ik ben blij dat je nonna niet meer leeft.’ Zolang Sev zich kon herinneren, had Gio om haar gerouwd. ‘Gelukkig hoeft ze dit niet meer mee te maken.’

‘Probeer te rusten,’ zei Sev tegen hem, terwijl hij het nachtlampje dimde. ‘Dante haalt je medicijnen, daarna moet je gaan slapen.’ Gio liet zich achteroverzakken op het bed en sloot zijn ogen. Dit was de dag dat hij zijn zoon en zijn schoondochter had begraven, maar hij wist dat het nog niet voorbij was. Hij pakte Sevs arm en trok aan zijn mouw. ‘Morgen zullen wij er voor jou zijn.’

‘Dat weet ik,’ zei Sev. Hij keek niet op, toen Dante de kamer binnenkwam.

‘Dante?’ vroeg Gio haast smekend, want zelfs in zijn verdriet wilde hij de broers weer bij elkaar brengen. ‘Ik denk dat je morgen moet helpen om Rosa’s kist te dragen –’

‘Dat hoeft niet,’ onderbrak Sev hem. ‘Het is allemaal geregeld.’ Sev stond op om de oude man en Dante alleen te laten. Hij liep de lange gang door en de trap op naar boven, naar de kamer die ooit hun oude slaapkamer was geweest. Eenmaal binnen klapte hij zijn koffer open en begon zijn spullen in te pakken. Even later kwam Dante de kamer in. Het litteken boven zijn wenkbrauw was rood. Opzichtig en fel, net als de herinnering aan hun ruzie op de avond van Sevs bruiloft.

‘Ben je aan het inpakken?’

Sevandro antwoordde niet.

‘Logeer je bij de ouders van Rosa?’

Sevandro maakte een tss-geluid, wat zoveel betekende als ‘wanneer Pasen en Pinksteren op één dag vallen’, althans, zo vatte de broer het op die hem ooit het beste van iedereen had gekend.

‘Waar dan?’

Tandenknarsend klapte Sev de koffer dicht.

‘Ga vannacht niet naar een hotel...’

Tijdens zijn huwelijk had Sev heel vaak in hotels geslapen, maar dat ging hij niet aan Dantes neus hangen. Dus pakte hij zijn koffer en vertrok.

Dante rende achter hem aan de trap af en haalde hem in voordat hij de voordeur door kon gaan. ‘Alsjeblieft,’ begon hij in een poging hem tegen te houden, ‘wat ik heb gezegd op je bruiloft –’

‘Nu niet,’ viel Sev hem bruusk in de reden. ‘Het is –’

Het lukte hem niet zijn zin af te maken. Sinds het nieuws tot hem door was gedrongen en het gebrul in zijn hoofd verstomd, was hij verdoofd; niet in staat ook maar iets te voelen. Was het verdriet of woede of misschien schuldgevoel, omdat hij nooit van zijn vrouw had gehouden? In ieder geval leek het alsof er een mist over hem was neergedaald, een mist die tot diep in zijn aderen was doorgedrongen en alle emoties onderdrukte. In die staat was hij in het vliegtuig naar huis gestapt. In die staat was hij zijn familie tegemoetgetreden, en die van Rosa. En toch... op dit moment was de mist heel even opgetrokken en schoot er een heldere gedachte door hem heen. Een gevoel waar hij eindelijk een naam voor kon vinden.

Beschermingsdrang.

Hij wilde Rosa beschermen. Morgen zou hij zijn jonge vrouw begraven. Hoe slecht hun huwelijk ook was geweest, morgen zou hij het juiste doen. Hij keek zijn broer aan en dacht aan alles wat Dante ooit over Rosa had gezegd. Nee, vanavond was er geen verzoening mogelijk.

‘Omwille van Gio zal ik beleefd tegen je zijn, maar haal het niet in je hoofd om morgen de kist te dragen,’ waarschuwde Sev hem. ‘Anders zal ik je nog een litteken bezorgen, boven je andere oog.’

 

De uitvaartdienst voor Rosa werd gehouden in de kerk waar ze ook waren getrouwd. Die stond net buiten het dorp, aan de voet van de heuvels van Lucca, vlak bij de wijngaarden van de beide families. Samen met Rosa’s vader en haar neven droeg Sev de kist. Op het moment dat die de grond in zakte, kon hij alleen maar denken aan hun laatste ruzie. Voor de zoveelste keer had ze geweigerd naar een doktersafspraak te gaan en ze had niet geantwoord op de vele vragen die hij had.

‘Verlaat me alsjeblieft niet, Sevandro,’ had ze gesnikt. ‘Wat zullen de mensen wel niet denken?’

Na de dienst was er een bijeenkomst in de kleinere De Santis Wijnmakerij. Terwijl hij handen schudde en condoleances in ontvangst nam, voelde hij zich een hypocriet. Hij liep naar buiten, de nogal gammele kelderdeur uit, waarachter de rouwenden zich hadden verzameld. Hoewel hij een rustig plekje vond, bood dat hem geen troost. In de heuvels verderop kon hij nog steeds de wrakstukken van de helikopter zien liggen.

Dante kwam bij hem staan. Hij leunde op een hek. ‘Gaat het een beetje?’ vroeg hij.

Sev antwoordde niet, omdat hij eigenlijk geen idee had.

‘Het is behoorlijk akelig daarbinnen.’

‘Tja, wat had je verwacht?’ was Sevs reactie, onderwijl bleef hij onafgebroken naar het helikopterwrak staren. Maar hij had wel een vraag voor zijn broer. ‘Wat gingen ze doen in Milaan?’

‘Rosa was op weg naar de Fashion Week.’

‘Dat weet ik.’ Hij had gehoord dat Rosa zijn moeder had gevraagd om een uitnodiging voor dat event. Het leek erop dat ze aardig snel over hun laatste ruzie heen was gekomen. ‘Maar papa en mama gingen daar niet naartoe. Zij zouden met jou gaan lunchen, toch? Waarom eigenlijk?’

‘Ze wilden het over ons hebben,’ gaf Dante toe. ‘Over jou en mij. Ze wilden weten waarom we ruzie hadden.’ Hij voelde de ogen van zijn broer op zich gericht. ‘Sev, ik had die dingen nooit moeten zeggen op je bruiloft. Misschien ben ik door mijn rechtenstudie wel te cynisch geworden, maar op dat moment dacht ik echt dat Rosa dééd alsof ze zwanger was.’

Dat was waarschijnlijk precies wat Rosa had gedaan.

‘Sev...’ Dantes stem klonk nu dringend. ‘Ik was bang dat ze je wilde dwingen tot een huwelijk. Maar ik had het duidelijk mis.’

Bijna had Sev hem tegengesproken. Dokter Romero was ook bij de uitvaart geweest. Sev had even overwogen om weer een afspraak met hem te maken, zodat hij hem alle vragen kon stellen die hem al dwarszaten voordat het helikopterongeluk had plaatsgevonden.

Maar wat had het voor zin?

Misschien was hij alleen uit plichtsbesef met Rosa getrouwd. Maar hun huwelijk was niet alleen geëindigd omdat zij was gestorven. De geur van aarde in zijn neus herinnerde hem aan haar laatste woorden, aan hoe ze zich zorgen had gemaakt over wat anderen zouden denken.

Dus liet hij niet blijken dat zijn huwelijk niets had voorgesteld. In plaats daarvan maakte hij zich los van de muur waartegen hij geleund stond om terug te keren naar de bijeenkomst en naar de mensen die oprecht rouwden om Rosa.

‘Laat het los,’ zei hij tegen zijn broer.

‘Sev...’

‘Laat haar rusten in vrede.’

Dat was het enige wat hij nog voor Rosa kon doen.


Hoofdstuk 1

 

 

 

Bijna tien jaar later...

 

‘Deze kant op...’

Vanonder de capuchon van haar lange jas onderdrukte Juliet Adams de neiging om met haar ogen te rollen, terwijl ze Louanna volgde, die opgewekt hun kleine groepje leidde.

Het was mistig en Juliet maakte zich zorgen.

Boven de heuvels van Toscane hingen loodgrijze wolken, die allemaal hun kant op dreigden te komen.

Onder haar muts golfde haar lange rode haar omlaag, in haar oren glansden parels en de zwarte halterjurk die ze droeg, was geschikter voor een cocktailfeestje dan voor gewoon overdag...

Toch maakte Juliet zich geen zorgen om haar haar of om haar uitstraling. Nee, het ging om de instrumenten die ze bij zich hadden. ‘Louanna, we kunnen echt niet buiten optreden.’

‘Maar het is Valentijnsdag in Lucca,’ hield Louanna haar voor, haar cello geroutineerd met zich meedragend. ‘Een en al liefde en muziek.’

Ze waren met z’n vieren. Juliet was een Engelse, de anderen Italiaans. Ze volgden allemaal een opleiding aan het conservatorium hier in Lucca. Samen vormden ze een strijkkwartet. Helaas liep het niet storm met boekingen. Er waren zoveel getalenteerde musici in Lucca.

Juliet was bezig met haar laatste jaar en hoopte daarna als beroepsmuzikant aan het werk te kunnen. Om zover te komen had ze nog een aantal examens te gaan en aangezien ze veel werkte in een ijswinkel en een bar, liep ze een beetje achter met studeren.

Eigenlijk liep ze met alles achter.

Louanna was de celliste van hun ensemble en zelfverklaarde manager. Ze had besloten op deze romantische dag te proberen wat geld te verdienen, en de anderen overgehaald om op te treden op de beroemde eeuwenoude stadsmuur van Lucca.

‘Het lijkt erop dat het gaat regenen.’ Rico keek bezorgd naar de dreigende lucht. ‘Luister, zo kunnen we niet spelen. Waarom gaan we niet naar het plein? Zoeken we daar een overdekte plek?’ Hij gaf Juliet een por. ‘Je kunt er ook speeddaten voor Valentijnsdag. Misschien iets voor jou.’

‘Sorry?’

‘Speeddaten. Echt lachen.’

‘Op het plein?’ vroeg ze. ‘Je bedoelt... Waar iedereen bij is?’

‘Ja, je zou het eens moeten proberen. Zo hebben Gabriel en ik elkaar leren kennen.’

Serieus, Juliet kon zich niets ergers voorstellen. In het beste geval was ze al verlegen. En dan te bedenken dat publiek toekeek hoe jij je blozend en onhandig door je eerste kennismaking heen worstelde!

‘Het is echt leuk,’ hield Rico vol. Hij was altijd bezig met koppelen. En de laatste tijd leek hij Juliet als zijn nieuwst project te beschouwen.

‘Je zegt altijd dat je geen tijd hebt om iemand te ontmoeten,’ ging hij verder. ‘Aan zo’n tafeltje zitten tien, misschien twaalf mannen, met wie je kort kennis kan maken. Lastig misschien als je niet met iemand kan opschieten, maar als je wel een klik hebt daarentegen...

‘O, alsjeblieft.’ Juliet had nog nooit een ‘klik’ gehad met iemand. ‘Wat moet ik dan zeggen?’

‘Nou, ze horen dat je een Engelse bent en ze zien natuurlijk dat je beeldschoon bent. Vertel gewoon dat je muziek studeert en hoopt binnenkort beroepsmuzikant te worden.’ Hij keek haar aan. ‘Eh... en verder?’

‘Nou, veel meer is er niet,’ zei ze naar waarheid. Haar hele leven draaide om muziek en werken om haar studie te bekostigen. ‘Ik zou nog kunnen zeggen dat ik hoop dat ik een verblijfsvergunning krijg.’

‘Dat lijkt me een beetje te veel informatie meteen,’ zei Rico. ‘Hou het luchtig.’ Hij dacht even na. ‘Oké, wat is je ideale eerste date?’

‘Naar een leuk restaurant?’

‘Net als ik heb je geen cent te makken.’

‘Een picknick dan. Bloemen? Geen idee, eigenlijk.’

‘Wees gewoon jezelf, maar geen woord over exen...’

‘Ik doe het niet,’ zei Juliet beslist. Ze zei maar niet dat er geen sprake was van exen.

Nooit was ze verder gekomen dan het eerste afspraakje. Wanneer ze vertelde dat ze nog nooit een serieuze relatie had gehad laat staan dat ze met iemand naar bed was geweest, wisten de mannen niet hoe snel ze ervandoor moesten gaan.

Alsof maagd zijn op je vijfentwintigste betekende dat je niet helemaal in orde was.

‘Probeer het gewoon,’ bleef Rico aandringen, maar ze schudde haar hoofd.

‘Misschien na mijn examens.’

‘Waarom zou je zo lang wachten?’

Voordat ze kon antwoorden, begon het te miezeren en hoorde ze Dario zeggen: ‘Ik ga niet buiten optreden in dit weer.’

‘Oké.’ Louanna draaide zich om en stak haar hand op. ‘We gaan ook niet op de stadsmuur spelen. We zijn geboekt voor vandaag.’ Ze gebaarde naar een bank. ‘Zullen we even gaan zitten?’

Louanna mocht dan een beetje bazig zijn, ze had wel autoriteit, want ze gingen braaf zitten. Zelf bleef ze staan, leunend tegen de stenen muur.

‘Hebben jullie allemaal dat stuk ingestudeerd, dat ik had aangeraden?’ Ze keek daarbij naar Ricco en Dario, want Juliet had ze horen oefenen, omdat ze in hetzelfde appartement woonde. ‘Mooi zo, want we zijn geboekt voor een bruiloft.’

‘Wanneer?’ vroeg Dario.

‘Nu meteen!’ antwoordde Louanna. ‘We krijgen voor zes uur betaald en hopelijk een goede fooi.’

‘Waarom heb je dat in vredesnaam niet eerder gezegd?’ Juliet schoot rechtop. ‘En ik me maar zorgen maken omdat ik een dienst heb afgezegd!’

‘Dat weet ik, maar ik moest het geheim houden. Het gaat om de bruiloft van Gio Casadio,’ legde Louanna uit, alsof die naam alleen alles duidelijk maakte.

Wat ook zo was.

‘De eigenaar van de Casadio Wijnmakerij?

‘Onder andere,’ beaamde Louanna. ‘Steenrijk. Dit is misschien de kans waar we op gehoopt hadden.’

‘Maar...’ Juliet schudde haar hoofd alsof ze niet kon geloven dat hun kwartet voor zo’n chic feest zou worden geboekt. En chic moest het wel zijn, want de wijn die de familie produceerde, was zo beroemd dat zelfs zij er in Engeland van had gehoord. Niet dat ze het ooit had geproefd, hoor.

O ja, toch wel...

Susie, hun huisgenoot, had vorige week een fles meegenomen.

Juliet had een hekel aan roddelen, maar ze moest onder een steen hebben geleefd als ze niet had geweten dat Susie en de mysterieuze Dante Casadio een korte affaire hadden gehad.

‘Dit is niet niks,’ zei Louanna. ‘Ik bleef er bijna in toen de bruiloftsplanner me belde. Ze vroeg of we een demotape wilden opsturen. En ik mocht helemaal niets tegen iemand erover zeggen.’

‘Nou, ik had meteen mijn mond voorbijgepraat,’ gaf Ricco ruiterlijk toe. ‘Is dit echt waar, Louanna? Gaat Gio trouwen? Die man is minstens tachtig.’

‘De bruid is veel jonger. En,’ Louanna had het mooiste tot het laatst bewaard, ‘het is Mimi!’

Ricco sprong van opwinding van de bank af, zijn hand voor zijn mond om een verraste kreet te onderdrukken.

‘Mimi?’ riep Juliet verbijsterd. Die kende ze wel, en niet alleen vanwege de bijlessen Italiaans die de vrouw aan Susie gaf. ‘Je bedoelt de beroemde operazangeres?’

‘Ja. Dat is ze.’ Louanna lachte.

Mimi was ontzettend goed.

Juliet had een ware studie van het werk van de zangeres gemaakt. Als Mimi zou willen, kon ze hier op de stadsmuur gaan zingen en zou haar stem helemaal tot aan de prachtige Toscaanse heuveltoppen in de verte dragen. Wat een bereik!

‘Waarom koos ze voor ons?’ Inmiddels stikte Juliet zowat van de zenuwen. ‘Ze kan iedereen krijgen.’

‘Ze willen het klein houden. Een etentje met de familie, meer niet. En Mimi weet helemaal niet dat er livemuziek zal worden gespeeld. Dat moet een verrassing zijn. Pearla’s doet de catering.’

‘Pearla’s,’ zei Juliet fronsend, een blik over de stadsmuur werpend naar waar het exclusieve restaurant waar Susie werkte was gevestigd. O jee! ‘Wordt de receptie in het restaurant gehouden?’

‘Nee, nee,’ zei Louanna, ‘die vindt plaats bij Gio thuis. De bruiloftsplanner is daar nu alles aan het regelen. Bij Pearla’s zitten ze met de handen in het haar omdat het zo kort dag is. Valentijnsdag is voor hen sowieso al de drukste dag van het jaar. Maar ze konden natuurlijk geen nee zeggen tegen Gio.’

‘Zullen Sevandro en Dante er allebei zijn?’ vroeg Dario. En omwille van Juliet voegde hij eraan toe: ‘Dat zijn Gio’s kleinzonen.’

‘Ja, die zijn er. En Mimi’s zus ook. Het is maar een klein groepje, ze zijn met z’n vijven. Dus we mogen geen fouten maken,’ waarschuwde Louanna. ‘Als het vandaag goed gaat, worden we misschien vaker geboekt. Er zijn nog een aantal dingen te bespreken. Juliet, dit is speciaal voor jou. De jongens weten het meeste wel min of meer...’

Juliet knikte. Optreden op een bruiloft was niet zomaar een kwestie van een deuntje op je viool spelen – helemaal als het ging om zo’n intieme setting bij iemand thuis. Ze spitste dus haar oren.

‘Het is voor hen allebei een tweede huwelijk,’ legde Louanna uit. ‘Gio’s eerste vrouw is jaren geleden overleden, en Mimi is nog niet zolang weduwe. Ze is blijkbaar bij Gio ingetrokken om hem in huis te helpen, al denk ik dat ze dat vooral tegen anderen hebben gezegd om het netjes te laten lijken.’

Juliet knikte en glimlachte en ze stond op om haar vioolkist te pakken in de veronderstelling dat ze onderweg naar hun gig de speellijst zouden bespreken, zoals ze altijd deden. Louanna wuifde haar echter terug naar het bankje.

‘Wacht even, Juliet, dit is belangrijk. Bijna tien jaar terug is er een vreselijk ongeluk gebeurd. Daarginds.’ Ze wees naar de heuvels. ‘Gio’s zoon en schoondochter waren op weg naar Milaan in een helikopter...’

‘Het was Gio’s enige kind,’ vulde Ricco aan. ‘Niemand heeft het ongeluk overleefd. De helikopter stortte neer, vlak nadat hij was opgestegen. Mijn moeder heeft het zien gebeuren.’

‘Het was zo’n prachtig paar.’ Zoals gewoonlijk ging Louanna er nog even over door. ‘Hartstikke bekend hier, en heel glamoureus...’

Terwijl Louanna maar bleef praten, wierp Juliet een blik op de heuvels, die op dit moment in de grijze mist opgingen.

‘Sevandro’s vrouw is ook omgekomen bij dit ongeluk. Ze waren nog maar een paar maanden getrouwd. Beeldschoon was ze, heel jong en er werd gefluisterd dat ze zwanger was.’

‘Nee, dat is niet waar,’ zei Ricco. ‘Mijn moeder –’

‘Jongens,’ onderbrak Juliet hen. Ze zat niet op al die details te wachten. ‘Dus welke muziek mogen we niet spelen?’

‘Heel veel.’ Louanna zuchtte dramatisch. ‘Ik ben er met de bruiloftsplanner voor gaan zitten.’

Nu stonden ze op en begonnen te lopen.

‘Het is een muzikaal mijnenveld,’ merkte Louanna op toen ze bij een hoog hek aankwamen. Ze pakte haar telefoon om de organisator te bellen en zich ervan te verzekeren dat ze ongemerkt naar binnen konden. Terwijl ze wachtten, tuurde Juliet door het hek. Lucca stond bekend om haar magnifieke gebouwen en ze was vaak hierlangs gelopen, maar ze had aangenomen dat het een oud paleis was of een kasteel, of misschien een overheidsgebouw. Ze kon nauwelijks geloven dat dit werkelijk iemands huis was.

‘Kom,’ zei Louanna toen een terreinknecht hen binnenliet. ‘We hebben een halfuur om ons te installeren en te repeteren.’

‘Moeten we Juliet nog waarschuwen voor de broers?’ vroeg Ricco, terwijl ze naar het grote gebouw liepen. ‘Er was een enorme ruzie –’

‘Dat hoef ik allemaal niet te weten.’

Louanna had er echter geen boodschap aan. ‘Ze hebben nauwelijks nog contact met elkaar. Sevandro woont en werkt in Dubai – hij is een of andere hoge pief in de hotelbranche. En Dante woont in Milaan. Hij is –’

‘Oké,’ kapte Juliet haar af.

Susie had haar al verteld dat hij echtscheidingsadvocaat was. O, laat Susie alsjeblieft niet gedwongen zijn om hier vanavond ook te werken!

‘Op de avond van Sevandro’s bruiloft hebben ze een enorme ruzie gehad,’ ratelde Louanna door. ‘Je zal straks dat litteken op Dantes gezicht wel zien en –’

‘Ik snap het,’ zei Juliet.

Als ze ergens een hekel aan had dan was het wel aan geroddel. Het had haar ouders hun huwelijk gekost. En het ergste was nog wel dat Juliet daar de oorzaak van was geweest, doordat ze had verteld wat ze op school had gehoord...

‘Sevandro is een klootzak.’ Louanna was echt dol op roddelen. ‘Wanneer hij terug is in Lucca bezoekt hij niet eens Rosa’s graf. Het zou me niets verbazen als je hem op het plein tegen zou komen,’ voegde ze er sarcastisch aan toe. ‘Hij houdt wel van speeddaten... alhoewel ik niet denk dat er echt gedatet zou worden.’

‘Stop!’ Juliet zocht niet graag de confrontatie op maar nu werd het haar toch te gortig. Ze keek Louanna aan. ‘We zijn uitgenodigd om op te treden op een bruiloft, daar worden we voor betaald,’ bracht ze het orkest in herinnering. ‘Ik vind het niet gepast om dan slecht over hen te spreken.’

‘Ik vertel je gewoon wat je moet weten.’

‘Nee,’ zei Juliet hoofdschuddend. ‘Dat hoef ik niet te weten.’

‘Juliet heeft gelijk,’ zei Ricco. ‘Laten we maar naar binnen gaan en hun een onvergetelijke avond bezorgen.’

Ze werden door de bruiloftsplanner ontvangen in een grote hal met een waanzinnig hoog plafond en een brede trap.

‘Op dit moment wordt de eetkamer versierd,’ vertelde de vrouw. ‘Ik zal jullie laten weten wanneer de bruiloftsgasten op weg hiernaartoe zijn, zodat jullie kunnen stoppen met het stemmen van jullie instrumenten. Het moet echt een verrassing zijn.’

‘We kunnen onze spullen daarginds opbergen,’ zei Louanna, terwijl ze een sleutel pakte om de deur onder een trap open te maken. Ze deed het licht aan. ‘Gisteravond heb ik de muziekstandaards hier al naartoe gebracht.’ De ruimte was te groot om een kast te zijn. Aan één muur hingen haakjes, en langs de kant stonden lange banken. Juliet vermoedde dat dit ooit een garderobe was geweest. Terwijl ze haar jas uitdeed, zag ze voor zich hoe hier vroeger bals werden gehouden. De mantels en capes van graven en gravinnen hadden vast hier gehangen.

Het was fijn om een veilige plek te hebben waar ze hun reserve-instrumenten en andere spullen konden achterlaten zodat er geen drank over werd gemorst of mensen erover struikelden. Ook konden ze zich hier verkleden.

In tegenstelling tot de sobere vestibule was de eetkamer een stuk gezelliger. Hoewel groots van opzet, gaven de elegante meubels, samen met de familiefoto’s, de ruimte een warme sfeer. Via openslaande deuren kwam je uit op een betegeld terras met daarachter een tuin. De kamer werd op dat moment aangekleed voor de bruiloft, met portretten van Mimi en Gio die op standaards waren geplaatst.

Terwijl ze bezig waren hun spullen neer te zetten, trok Louanna aan haar mouw. ‘Kijk, daar is Susie, in haar serveerstersoutfit. Ik vraag me af of Dante weet dat zij hier zou vanavond is.’

Ineens leek ze Juliets eerdere uitbarsting te herinnering, want ze hield abrupt haar mond.

‘Je had haar op z’n minst even kunnen waarschuwen, toen we vanochtend weggingen,’ mopperde Juliet.

‘Wist ik veel dat ze vanavond hier zou worden ingezet,’ verdedigde Louanna zich, ‘ik dacht dat ze in de keuken van Pearla’s zou werken. Hoe dan ook, ik had beloofd mijn mond te houden.’

‘Ja, maar toch...’

‘Nee,’ Louanna schudde beslist haar hoofd. ‘Zelfs het management van Pearla’s heeft het tot het laatste moment stilgehouden. En net zei je nog dat ik niet zo moest roddelen, maar nu het om Susie gaat, had ik het ineens wel moeten vertellen? Het is het een of het ander, Juliet.’

Daar had Louanna een punt. Maar er was ook zoiets als trouw en vriendschap. Wat zag Susie er bleekjes uit, dacht Juliet terwijl ze naar haar vriendin wuifde. Ze maakte zich zorgen om haar. Stel dat ze inderdaad een affaire met Dante had, dan was het toch vreselijk om te moeten werken op een feest waar hij aanwezig was?

Ze hadden niet zoveel tijd om zich te installeren, maar ze stemden hun instrumenten. Opeens riep de bruiloftsplanner dat ze moesten stoppen.

‘Ze staan voor het hek...’

‘Stil allemaal!’ riep iemand anders, waarna de deuren van de eetkamer werden dichtgedaan.

Susie kwam net een klein dienstvertrek uit gelopen met een dienblad met champagneglazen. Ze zag nog steeds bleek, zoals de laatste tijd wel vaker het geval was. Onwillekeurig dwaalde Juliets blik naar Susies buik. Gelukkig was die nog plat, dus ze moest zich geen dingen in haar hoofd halen.

In stilte wachtten ze af, terwijl ze de prachtige ruimte nog eens in zich op namen. Toen er voetstappen klonken, pakten ze hun instrumenten.

In de gang klonk gelach en gepraat, de deuren gingen open...

‘O!’ Mimi stapte de kamer in. Ze was zo verrast dat ze een moment lang haar prachtige stem scheen te zijn verloren.

Ze begonnen te spelen.

Mimi droeg een groene zijden jurk; haar grijze haar was opgestoken. Met haar handen ineengeslagen en een grote glimlach om haar lippen liep ze kamer rond.

‘O, Gio...’ bleef ze maar zeggen. Duidelijk totaal overvallen door deze verrassing liep ze naar de portretten.

Hoewel Juliet met haar aandacht bij de muziek was die ze speelden, was het stuk haar zo vertrouwd dat ze zichzelf toestond om zich heen te kijken. Daar kwam Susie aan met haar dienblad. Ze bood een man die zojuist was binnengekomen een glas champagne aan.

Het was Dante. Dat wist Juliet omdat ze hem op tv had gezien, maar meer nog omdat hij en Susie enorm hun best deden elkaar te negeren.

Ook de andere kleinzoon kwam binnen, precies op het moment dat Juliet zich weer naar haar orkest wilde wenden. Plotseling leek het geklets, het gelach, zelfs het geluid van haar eigen viool weg te vallen. Het voelde alsof ze in zo’n geluiddichte audiostudio op het conservatorium zat. De wereld leek te verstillen, zelfs terwijl zij doorspeelde.

Dát moest Sevandro zijn.

Hij keek niet boos, eerder somber – alsof hij een uitvaart bijwoonde in plaats van een bruiloft. Zijn dikke zwarte haar droeg hij langer dan zijn broer. Hij was ook een stukje langer dan zijn broer, een beetje breder, eigenlijk van alles gewoon méér...

Nadat hij een glas champagne had gepakt, zei hij iets tegen de nerveuze Susie waardoor ze even moest glimlachen.

Zijn pak was donkergrijs en de stropdas die hij droeg een paar tinten lichter. Juliet voelde een vreemde drang om alles van hem te weten. Niet de smeuïge details waar Louanna zo graag mee strooide, maar dingen als de klank van zijn stem of de kleur van zijn ogen. Hij stond echter te ver van haar vandaan.

Welbewust herpakte ze zich, keek naar haar bladmuziek en stemde zich weer af op de wereld om haar heen. Haar korte afwezigheid was niemand opgevallen, de muziek was subliem... Maar toen dwaalden haar ogen opnieuw af en meteen stond ze op scherp, want Sevandro kwam haar kant op.

Juliets maag verkrampte. Het was alsof iemand de kooi van een jaguar had opengezet en het dier eruit sprong. Ze voelde het gevaar, maar tegelijkertijd was ze totaal in zijn ban.

Daar kwam hij aan... De magie was zo sterk en in haar onderbuik begon iets te bonzen. Hij moest haar welhaast ook ‘herkennen’. Helaas, het kostte een paar seconden voordat ze begreep dat hij niet naar háár toe liep, maar alleen haar richting op.

Natuurlijk...

Dus speelde ze door, onopgemerkt, en keek van een afstand toe hoe hij naar het gelukkige bruidspaar liep. Wat een idioot was ze toch, dacht ze terwijl ze zag hoe zijn sombere uitdrukking plaatsmaakte voor een klein glimlachje toen hij zijn grootvader en diens stralende bruid feliciteerde.

Haar blik neerslaand, concentreerde ze zich op de muziek. Net toen ze hun tweede stuk wilden inzetten, kondigde Mimi aan dat ze mee wilde zingen.

De orkestleden wachtten, en hoewel Juliet nog steeds een beetje uit het veld geslagen was door haar heftige reactie op de knappe vreemdeling, vond ze het leuk dat de prachtige diva met hen wilde optreden. Mimi vormde de beste afleiding voor haar verwarde gevoelens. Juliet was hevig onder de indruk toen haar idool zich voorstelde aan het kwartet en naar ieders naam vroeg.

‘Una voce poca va,’ zei Mimi. De aria uit De barbier van Sevilla.

Het was een voorrecht om Mimi te begeleiden. Juliet genoot er zo van dat ze zelfs niet meer dacht aan de knappe weduwnaar. Mimi’s stem was schitterend, als een prachtige zwaan die over het water gleed. De woorden die ze zong waren sensueel en verleidelijk, en Mimi ging helemaal op in haar rol van de flirtende, levenslustige Rosina.

Aan het slot van de aria begon het kleine gezelschap uitbundig te klappen, er klonken zelfs een paar ‘Bravo’s!’

Het ensemble had prachtig gespeeld.

Wanneer een optreden goed ging bracht dat de vier muzikanten dichter bij elkaar. Dan voelden ze bewondering voor elkaar en vulden ze elkaar aan. Ruzietjes waren vergeten, de lange uren van studeren waren vergeten. Wanneer ze zo speelden vloog de tijd.

‘Laten we even pauzeren,’ stelde Louanna voor, nadat ze een tijd hadden gespeeld.

Op het moment dat Juliet haar viool neerlegde, opstond en haar jurk gladstreek, was ze zich meteen weer bewust van haar omgeving en vooral van Sevandro. Haar hoofd leek strijd te voeren met haar nek om te voorkomen dat ze achterom keek.

Ze werden naar de grote keuken gebracht.

‘Prachtig gespeeld,’ complimenteerde Cuoco, de chef-kok van Pearla’s, hen toen ze binnenkwamen. ‘Nu zal ik jullie eens verwennen.’

Uitgehongerd vielen ze aan op de overvloedige lunch. Van optreden kreeg je flink trek.

De bruiloftsplanner zocht Louanna op om haar de enveloppen met hun gage te geven. ‘Zijn jullie geboekt tot zeven uur?’ vroeg ze. Louanna knikte. ‘Zouden jullie eventueel langer kunnen blijven als ze dat vragen?’

‘Natuurlijk.’

‘Hebben jullie concertkleding bij jullie?’ vroeg de organisator.

‘Eh... nee,’ antwoordde Juliet, vrezend dat ze het voor de anderen zou verpesten.

Maar Louanna liet zich deze kans niet ontglippen. ‘Kan iemand make-up en een zwarte panty voor Juliet gaan kopen?’ vroeg ze. Ze wendde zich om naar Juliet en voegde eraan toe: ‘Ik heb een bolero die je kunt lenen.’

‘Dank je wel,’ zei Juliet, terwijl ze naar het bedrag op de envelop keek. Ze zou zelfs een muts met een pompon dragen als ze het haar vroegen! De betaling was zo royaal dat ze zich de komende weken alleen op haar examens kon concentreren.

Dit was echt fantastisch, dacht ze, terwijl ze de envelop in haar tas in de ruimte onder de trap opborg. Maar het was natuurlijk niet voldoende. Het was een zeldzaamheid dat ze werden geboekt voor zo’n chic evenement als dit. Daar hadden ze echt geluk mee gehad.

Toen ze de garderobe uit stapte, schrok ze zich rot en sprong bijna weer terug, want op dat moment liep Sevandro – of Sev zoals zijn familie hem noemde – met grote passen langs.

Zonder haar op te merken. Waarschijnlijk waren de Casadio’s zo gewend om altijd personeel om zich heen te hebben, dat die mensen onzichtbaar voor ze werden. Hij beende de centrale hal door en verdween in een kamer.

Juliet bleef even staan, zich afvragend hoe het kon dat alleen al het zien van iemand haar een beetje buiten adem maakte. En waarom stond ze naar de deur te staren, fantaserend over wat hij daarachter deed?

Wat voor aantrekkingskracht had hij dat ze de neiging voelde om ernaartoe te lopen? Om naar binnen te gaan... en te zien hoe het met hem ging?

Hoe het écht met hem ging.

Het ging haar niet aan. Maar het was alsof ze de spanning achter die deur kon voelen en zijn behoefte om even aan alle feestelijkheden te ontsnappen begreep.

Zo ging het met haar en haar familie ook altijd. Niet dat haar familie qua rijkdom ook maar in de buurt kwam van de zijne, maar ze had zich vaak genoeg glimlachend door een familiediner heen geworsteld, veinzend dat alles oké was – of liever, wensend dat het dat was en dat ze de roddels die ze had opgevangen nooit had doorverteld...

‘Juliet?’ Louanna en de anderen kwamen terug van de keuken. ‘Zullen we weer naar binnen gaan?’

‘Prima.’

‘Scusi...’

Op weg terug naar de eetzaal, riep iemand hen. Juliet wist meteen dat hij het was. Zijn diepe, beetje norse stem deed haar stilstaan – maar omdraaien durfde ze niet. Liever liet ze het aan Louanna over om hem te woord te staan en liep ze samen met Ricco en Dario terug naar hun instrumenten.

‘We blijven langer,’ fluisterde Louanna toen ze zich weer bij hen voegde.

Sevandro liep terug naar de eetzaal en zocht zijn plaats aan de lange tafel op.

Ook de middagsessie verliep vlekkeloos. Na hun optreden namen ze een pauze om te eten, terwijl de familie zich ging opfrissen.

Toen ze hadden gegeten, was het tijd om zich voor te bereiden op het avondconcert. Ricco en Dario trokken een net jasje aan – met een vlinderdasje – waarna ze vertrokken zodat de vrouwen zich konden omkleden. Louanna trok een lange zwarte jurk aan en Juliet een nieuwe zwarte panty en Louanna’s bolero. Ze pakte het make-uptasje dat ze van de bruiloftsplanner had gekregen en haalde de lippenstift uit de verpakking, die donkerrood was.

‘Ik denk niet dat mijn concertjapon erg geschikt was voor deze bruiloft,’ bekende Juliet.

‘Die jurk ook niet,’ zei Louanna, assertief als altijd. ‘Je moet echt iets aan je garderobe doen.’

Juliet beet op haar lip. Louanna had gelijk.

Voor de finishing touch draaide ze haar lange haar in een chignon en stiftte haar lippen. ‘En?’ vroeg ze, half verwachtend weer berispt te worden.

‘Sexy, hoor,’ zei Louanna. Juliet lachte verrast.

‘Aan de slag,’ zei ze.

Het voelde anders.

Ze hoefde niet meer op Susie te letten, want de cateraars waren vertrokken. Er stond een nieuwe feestmaaltijd op tafel en er werd nu whisky geschonken in plaats van Casadio-wijn...

De zware jadegroene gordijnen voor de openslaande deuren waren dichtgetrokken, en de grote eetkamer leek door de zachte verlichting kleiner en intiemer. De gasten zaten aan tafel: het oudere bruidspaar praatte geanimeerd, maar de broers waren stil. Ze zaten tegenover elkaar en hadden hun stoel een stukje naar achteren geschoven – alsof ze zo ver mogelijk uit elkaars buurt wilden blijven.

Het strijkorkest speelde de favoriete stukken van de familie. Af en toe keek een van de feestvierders dankbaar hun kant op of deed een verzoek voor een bepaald muziekstuk, maar eigenlijk zorgden de musici voor de achtergrondmuziek – wat ze met plezier deden.

Jemig, wat is hij knap, dacht Juliet toen Sevandro opstond om even zijn benen te strekken en naar de foto’s aan de muur te kijken.

‘Het is lang geleden dat we dit hebben gedaan,’ hoorde ze Gio opmerken.

‘Ik was hier in december.’ Sev keek even opzij.

‘Voor een bliksembezoek,’ zei Gio. ‘Je was alweer vertrokken voordat Dante aankwam. We zouden vaker met z’n allen moeten afspreken. Ik zat te denken dat we voor de herdenking misschien...’

Juliet zag Sev verstijven. Zijn handen die een foto vasthielden bleven in de lucht hangen.

Ook Mimi leek zich bewust van Sevs spanning, want ze zei zacht: ‘Laten we het daar vandaag niet over hebben, Gio.’

Toen de avond op zijn einde liep, nam de spanning toe. Mimi’s zus vertrok, en het pasgetrouwde stel stond op om haar uit te laten. Juliets blik dwaalde onwillekeurig naar de twee broers, die voor het eerst vandaag alleen met elkaar waren.

Ze zeiden geen woord. Sevandro schonk zichzelf iets te drinken in, maar vroeg niet aan zijn broer of hij ook wilde. Gefascineerd sloeg Juliet hen gade. Ze speelde onverstoorbaar door, haar blik gericht op de broers die elkaar over de tafel heen strak aankeken. De spanning was om te snijden.

Ondanks haar boosheid over Louanna’s geroddel, wilde Juliet meer weten over de familie. Waarom spraken de broers niet met elkaar?

Helaas zou ze op die vraag waarschijnlijk geen antwoord krijgen, want Sevandro schoof verveeld zijn halflege glas over de tafel en stond op. Het zag ernaar uit dat hij op het punt stond te vertrekken.

‘Jongens,’ zei Mimi, die de kamer weer in kwam, ‘blijf alsjeblieft.’

Misschien waren het in Mimi’s ogen nog jongens, maar naarmate de avond vorderde leek de kamer zich te vullen met testosteron. Juliet vroeg zich af of het wel verstandig was van Mimi om dit voor te stellen. Er leek een subtiele verandering in de dynamiek tussen de twee mannen plaats te hebben gevonden. Of misschien ving Juliet een glimp op van hoe het eraan toeging bij de Casadio’s als ze niet langer de schijn hoefden op te houden.

Ze merkte dat ze het eigenlijk wel leuk vond.

Louanna was bezig haar strijkstok te harsen en Ricco verving een snaar op zijn instrument. Juliet nam een slokje van haar ijswater, terwijl ze het gesprek van de mensen aan tafel kon volgen.

Gio zei tegen Mimi, toen ze een sigaret opstak, dat ze maar beter niet kon roken. ‘Dat is niet goed voor je prachtige stem.’ Ondertussen stak hij er zelf ook een op.

‘Ach kom, het is onze bruiloft,’ pruilde Mimi.

‘Dante?’ Gio wendde zich tot zijn kleinzoon. ‘Heb je nog tijd om de wijnmakerij te bezoeken?’

‘Nee.’ Dante schudde zijn hoofd.

Gio zuchtte. ‘En jij, Sevandro? Wanneer ga jij weer terug naar Dubai?’

Omdat ze weer begonnen te spelen, kreeg Juliet zijn antwoord niet mee, maar het leek erop dat Sevandro op het punt stond te vertrekken, want hij keek op zijn horloge. Vreemd genoeg vond ze het ineens vervelend dat deze avond bijna voorbij was.

De orkestleden overlegden even wat hun volgende nummer zou zijn. ‘Misschien kunnen we een van Mimi’s favorieten spelen?’ stelde Louanna voor, door de bladmuziek bladerend.

Juliets blik gleed naar de tafel. Gio vroeg waarom Dante geen date had meegenomen naar de bruiloft, maar Dante negeerde die vraag.

‘En jij dan?’ Nu richtte Gio zijn aandacht op zijn oudste kleinzoon, hem verzekerend dat Sev altijd welkom was in zijn huis, en anders kon hij toch zeker bij Dante logeren... ‘Waarom ga je altijd naar een hotel?’

Voordat hij antwoord gaf, zette Sev zijn glas neer. ‘Misschien wil ik wel gezelschap.’

‘Breng haar dan mee,’ diende Gio hem van repliek.

Zijn stem klonk echter van ver, want Juliet had weer het gevoel in die geluiddichte opnamestudio te zijn. Sevandro Casadio keek haar namelijk recht aan. Een eindeloos moment lang leek het alsof hij het over háár had, alsof hij haar een vraag stelde...

Misschien had hij een verzoeknummer vroeg ze zich nog af, of wilde hij gewoon dat het orkest weer ging spelen. Met één blik zette hij haar in vuur en vlam, maakte haar pijnlijk bewust van haar gestifte lippen. Snel keek ze omlaag naar haar bladmuziek en vervolgens naar Louanna, die haar een knikje gaf.

De muziek werd hervat. De avond ging door alsof er niets gebeurd was – afgezien van de ene verzengende blik. Dus waarom bonsde Juliets hart in haar keel?

Het was niet meer dan een vluchtige blik geweest, hield ze zichzelf voor. Hij was verveeld, had geen zin in de vragen van zijn grootvader. Toch had ze steeds de neiging om naar hem te kijken, om dat ene moment terug te halen. Ze wilde zijn blik weer ontmoeten... en voelen wat ze eerder had gevoeld, in die ene milliseconde dat ze zich bewust was geworden van haar rode lippen. Plots had ze geweten hoe het was om volledig gehypnotiseerd te worden door iemands ogen.

Oké, nu durfde ze echt niet meer zijn richting uit te kijken. Straks ging ze blozen of, erger nog, slecht spelen. Nog heel even, dan kon ze naar huis.

Mimi was opgestaan. ‘Nog eentje!’ Ze liep naar het viertal toe. ‘O, ik weet het,’ zei ze met een brede lach, ‘O mio babbino caro.’

De musici verstijfden en Dantes hoofd schoot omhoog. Mimi had niets door en wachtte tot het orkest zou beginnen, maar zij wisten dat deze aria ook op de bruiloft van Sevandro en Rosa was gespeeld, en dus op de verboden lijst stond.

Nu zou Gio ingrijpen, verwachtte Juliet. De oudere man glimlachte echter naar zijn bruid. Heimelijk keek Juliet naar Sev, van wiens gezicht niets viel af te lezen. Zijn trekken leken uit marmer gehouwen. Geen enkele emotie.

Wat moesten ze doen?

De orkestleden keken elkaar paniekerig aan. Mimi begon al ongeduldig te worden. Uiteindelijk besloot Louanna dat ze maar gewoon moesten spelen en zette op haar cello de eerste tonen in.

Het liefst was Juliet weggerend. Vol afschuw zag ze dat Dante iets wilde zeggen, maar Sevandro legde hem met een kort hoofdschudden het zwijgen op.

Ze had het gevoel dat elke streek van haar strijkstok scherp langs zijn gewonde hart schraapte. De man liet echter niets merken. Hij zat de hele aria uit.

Hoewel Juliet het liefst haar viool had neergelegd, speelde ze door.

Martelde hem. Zo voelde ze dat.

Sevandro gaf echter geen kik. Integendeel, toen de laatste tonen wegstierven, applaudisseerde hij het hardst.

‘Bravo,’ zei hij, voordat hij opstond en zei dat hij nu echt moest gaan. Hij kuste Gio en Mimi ten afscheid en knikte naar Dante. Juliet gunde hij geen blik waardig.

Ze keek hem na, vechtend tegen de merkwaardige drang om achter hem aan te rennen. En vechtend tegen nog iets anders... wat ze niet begreep.

Dat gezelschap dat Sevandro vannacht hoopte te vinden?

Ze zou willen dat zij dat was.


Hoofdstuk 2

 

 

 

‘Dit hadden we niet afgesproken, Juliet.’

Gio’s bruiloft was alweer drie maanden geleden, en Juliet had het gevoel dat ze geen stap verder was gekomen. Om meer geld over te houden en zich op haar studie te kunnen concentreren, had ze gereageerd op een oproepje op het mededelingenbord van het conservatorium: gratis wonen in ruil voor licht huishoudelijk werk.

Louanna had haar nog zo gewaarschuwd... En terecht!

‘Ik heb al tijden geleden aangegeven dat ik dit weekend niet beschikbaar ben. Een vriendin van me gaat trouwen.’ Juliet schudde haar hoofd. ‘Maar ik ben op tijd terug om de kinderen maandag naar school te brengen.’

Ze keek erg uit naar haar hotelkamer, al was het maar voor één nacht. O, wat had ze behoefte aan een eigen ruimte. Bij Anna wonen pakte echt niet goed uit.

Geagiteerd pakte ze haar spullen in. Gelukkig waren haar jurk en schoenen al in het hotel, daar had Louanna voor gezorgd, net als de muziekstandaards en een reserve-instrument.

Vandaag speelde hun strijkkwartet weer op de bruiloft van een Casadio – en deze was nog grootser.

Juliets vermoedens waren juist geweest, Susie was inderdaad zwanger. Op deze zonnige dag in mei ging ze met Dante trouwen.

Opgelucht wandelde ze even later door het centrum van Lucca. Heerlijk om bij Anna weg te zijn. Vanaf de allereerste dag had ze zich thuis gevoeld in deze stad. Hopelijk zou ze ooit hier werk vinden en een verblijfsvergunning krijgen.

Het hotel was gevestigd in een oud, elegant gebouw. Juliet voelde zich een beetje shabby in haar eenvoudige groene zomerjurk en op espadrilles, maar ze stelde zichzelf gerust met de gedachte dat al die chique vrouwen en mannen waarschijnlijk al op weg waren naar de bruiloft.

‘Juliet Adams,’ meldde ze zich bij de receptionist. ‘Ik heb een vroege reservering.’ Ze kon niet laten te vragen: ‘Gaan deze mensen nu al naar de bruiloft?’

‘Nog niet.’ De receptioniste glimlachte. ‘Een aantal gasten die van ver komen hebben afgesproken in een restaurant. Het feest duurt de hele dag,’ legde ze uit terwijl ze Juliets gegevens intikte. ‘Je hebt morgen ontbijt in het restaurant. O, en ik moet de bruid laten weten dat je er bent.’

Met haar sleutel in haar hand, zo’n fijne ouderwetse, liep ze naar haar kamer. Ze was net bezig met uitpakken toen Susie haar kamer binnen kwam stormen, gekleed in een donzige kamerjas en met krulspelden in haar haar.

‘Wat fijn om je te zien! Ik word gek van mijn zussen.’

Lachend omhelsde Juliet haar, maar ze fronste toen Susie haar een mooi tasje overhandigde. ‘Wat is dit?’

‘Lingerie voor bij die nieuwe jurk die we niet voor je mochten kopen. Echt hoor, Juliet, je hoort er gewoon bij, hè. Je bent mijn familie hier in Lucca.’

Dat deed Juliet veel. Alleen in een vreemd land, kon je je heel eenzaam voelen. Helemaal als je problemen had. Gelukkig had ze met Susie kunnen praten over haar financiële ellende, en Susie op haar beurt had Juliet in vertrouwen genomen over haar zwangerschap... en verloving.

Ze lieten zich op het bed vallen om bij te kletsen. ‘Hoe gaat het tussen Dante en je familie?’ vroeg Juliet.

‘Heel goed. Na onze huwelijksreis gaan we naar hen toe in Londen.’ Even sloot ze haar ogen. ‘De getuige kwam gisteren heel laat aan.’

Hoewel Juliet wist dat ze Sev bedoelde, ging ze er niet op in.

‘Ik maak me zorgen...’ zei Susie.

‘Waarom?’

‘Je hebt op de bruiloft van Gio en Mimi gezien hoe ze tegen elkaar doen.’

‘Niet echt...’ Juliet was meestal eerlijk, want wanneer ze loog – zoals nu – werd ze altijd vuurrood. ‘Ik concentreerde me op de muziek.’

‘Het verbaast me dat Dante hem gevraagd heeft om zijn getuige te zijn. En het verbaast me eigenlijk nog meer dat Sev ja heeft gezegd.’

Dat vond Juliet ook verrassend. Ze moest zich inhouden om niet veel meer te vragen, maar dat was niet nodig, want Susie wilde haar maar al te graag alles vertellen.

‘Het enige wat ze gemeen hebben is dat ze allebei stapelgek op Gio zijn. Maar toch...’ Susie haalde diep adem. ‘Dante heeft Sev nog niet eens over de baby verteld. Daarom hebben we het zo lang stilgehouden. Hij wil dat zijn broer het van hem persoonlijk hoort.’

‘Maar hij zal toch wel blij zijn voor Dante?’ Juliet dacht aan wat Louanna had gezegd. ‘Was zijn vrouw zwanger toen ze stierf?’

‘Nee.’ Beslist schudde Susie haar hoofd. ‘Rosa was niet zwanger, maar,’ het kostte haar moeite om verder te gaan, ‘Dante dacht dat het wel zo was. Op de avond voor hun bruiloft suggereerde hij dat Rosa Sev in de val probeerde te lokken. Dante is niet echt subtiel, weet je. Het is toen behoorlijk misgegaan.’

‘Ja.’

‘Ze was niet zwanger. Dante had het helemaal mis. Maar hij had zo zijn redenen om het te denken. Er is meer, maar...’ Susie kreeg tranen in haar ogen en schudde hulpeloos haar hoofd. ‘En nu zijn wij degenen die haastig trouwen. Ironisch, niet?’

‘Jullie zijn stapelgek op elkaar. De baby is ontzettend welkom – en niet de reden dat jullie trouwen.’

Daarna praatten ze nog een beetje over ditjes en datje. Susie was een stuk opgewekter toen ze wegging.

Tijd voor Juliet om zich voor te bereiden. Zij zou veel eerder in de feestzaal zijn dan de bruid.

Nadat ze haar haar had opgestoken, maakte ze zich licht op. Bij de gedachte aan de vele gasten werd ze een beetje nerveus. Professioneel gezien was dit een belangrijke dag. Ze stond op het punt haar jurk aan te trekken, maar eerst pakte ze de lingerie uit het tasje. Hopelijk bood het tere Franse kant genoeg steun aan haar royale buste. Ze had de beha niet echt gepast – toen ze in de bruidsboetiek waren had ze het allemaal maar over zich heen laten komen. Sowieso had ze een hekel aan beha’s kopen. Haar moeder had haar daar ook nooit bij geholpen, ze had het te druk gehad met haar nieuwe gezin – en het kopen van zwangerschapsondergoed.

Juliet hoorde haar nog zuchten.

‘Nooit gedacht dat ik dit nog eens zou doen,’ had ze geklaagd.

Bij haar vader was het ongeveer hetzelfde gegaan, wanneer Juliet als babysit voor hem en zijn nieuwe vrouw had gefungeerd.

En steeds had ze de impliciete boodschap gevoeld: Als jij je mond maar had gehouden...

Misschien had ze het zich soms verbeeld. Maar vaak ook niet.

‘Wat dacht je dan dat er zou gebeuren, Juliet?’ had haar moeder gesist. ‘Natuurlijk moet je naar een andere school.’

En de boze blik van haar vader toen hij haar toesnauwde: ‘Waarom denk je dat er geen geld is voor je vioollessen, verdomme?’

Ze deed de kanten beha omhoog en trok de bijpassende slip aan, waarna ze zich naar de manshoge spiegel draaide. Het voelde nog steeds even ongemakkelijk als vroeger. Een snelle blik op haar bleke lichaam en nogal ronde billen en buik. Het kant was zo dun dat haar roze tepels erdoorheen schemerden, en daarbeneden leek het haar nog roder.

Haar telefoon ging. Het was Anna. Zo vlak voor haar optreden was Juliet te nerveus om op te nemen.

Ze wilde haar eigen ondergoed weer aandoen, maar aarzelde, en wierp een blik op haar nieuwe jurk. Ze had er diep voor in de buidel moeten tasten, maar het was een noodzakelijke uitgave geweest. Het was nog niet zo gemakkelijk om een jurk te vinden die geschikt was om in op te treden. Er mocht niet te veel decolleté te zien zijn en de mouwen moesten los genoeg zijn om haar armen goed te kunnen bewegen. De rok moest mooi vallen wanneer ze zat.

Ze had een paar jurken gepast, en ten slotte had de winkelbediende haar een japon van zijde en organza aangereikt – waarvan de prijs ver boven haar budget lag. Maar zodra ze hem aanhad, wist ze dat deze het moest worden. Hij was perfect.

Dat vond ze nu ook, genietend van de koele stof op haar huid. Ze trok de verborgen rits aan de zijkant dicht. De jurk stond nog beter dan ze zich herinnerde. De schuine snit zorgde ervoor dat de stof vloeiend viel, of duwde de nieuwe beha de boel een beetje omhoog?

Nadat ze haar zwarte schoenen had aangetrokken, ging ze op de stoel bij de kaptafel zitten. Perfect, de rok kroop niet omhoog en de jurk onthulde niet te veel. Daar hoefde ze zich tijdens het spelen tenminste niet druk over te maken.

Waar ze zich wel druk over maakte, was Sevandro Casadio.

Ze had nog steeds een gespannen gevoel in haar borstkas, maar een stuk lager, merkte ze nu, fladderden vlinders.

Hij zal er vandaag zijn.

Ze hoopte dat ze vandaag met elkaar zouden praten, dat ze weer een stukje van die heerlijke Sevandro-puzzel zou vinden. Dat ze nu eindelijk achter de kleur van zijn ogen kwam.

Snel sloot ze de hare – maar niet voordat ze die onflatteuze, vuurrode wangen had gezien.

Hopeloos.

 

Sevandro knoopte zijn lichtroze stropdas vast – niet een kleur die hij zelf zou hebben gekozen. Streng zei hij tegen zijn spiegelbeeld: ‘Gedraag je!’

Hij moest deze dag gewoon zien door te komen.

En de komende dagen.

Zonder afleidingen, zonder zich in zijn werk of vrouwen te begraven.

Hij was hier niet alleen voor de bruiloft. Er waren nog een paar losse eindjes. Vanochtend was hij naar de wijnmakerij geweest om te controleren of alles volgens plan verliep. Hij had altijd een plan.

Zaten de ringen nog in zijn borstzak? Check. Heel even bleef zijn hand ter hoogte van zijn hart liggen, dat hart waar hij nooit enige aandacht aan besteedde.

Eerst die bruiloft doorkomen, daarnaar nog een paar details afwerken, ten slotte de tienjaarherdenking, en dan... Was hij helemaal klaar met Lucca.

Hij glimlachte naar zijn spiegelbeeld, en de spiegel bevestigde dat die glimlach nep was. Het was niet anders.

Hij nam de mooie ouderwetse lift met hek naar zijn broers suite. Na geklopt te hebben, liep hij naar binnen.

‘Alles is onder controle,’ zei Sevandro, waarna hij zijn broer een laatste update gaf.

Toch had hun gesprek iets geforceerds, en ze waren allebei opgelucht toen Gio arriveerde.

‘Je ziet er goed uit,’ zei Sevandro toen hij de oudere man binnenliet. Alle Casadio-mannen droegen een donkergrijs kostuum met bijpassende das. ‘Waar is Mimi?’

‘Die doet een paar stemoefeningen voordat we naar de wijnmakerij gaan.’ En met een blik op Dante: ‘Ik wilde je nog even succes wensen.’

Sev bedacht dat Mimi waarschijnlijk in de suite was gebleven om Gio wat tijd met zijn kleinzoon te geven. Misschien moest hij dat ook maar doen.

‘Ik loop even naar de receptie,’ zei hij, ‘kijken hoe het met de voertuigen zit.’

‘Goed idee,’ stemde Gio in. ‘Ik kom er zo aan, wacht je daar op me?’

Sev ging naar beneden en vond een bank bij een grote pilaar bij de receptie. Hij probeerde niet te denken aan wat Gio nu tegen Dante zei.

Jemig, wat hadden zijn ouders hier vandaag graag willen zijn. Snel sloot hij zijn ogen en haalde diep adem, weigerend daar langer bij stil te staan.

Zie nou maar gewoon de dag door te komen.

Ergens hoorde hij een mobiele telefoon zacht rinkelen, en hij ving een vleugje zomergeur op. Er kwam iemand dichterbij.

Een nicht? Een tante? Een familielid van zijn overleden vrouw misschien?

Gedraag je, bracht Sev zichzelf in herinnering toen hij de bank iets voelde inzakken omdat iemand ging zitten. Hij maakte zich al op voor meelevende vragen. Hoe voel je je? Wat zal je Rosa missen vandaag.

Maar niets van dat alles.

‘O, nee, alsjeblieft,’ hoorde hij iemand in het Engels zeggen, ‘laat me met rust.’

Ze praatte in zichzelf, fronsend naar haar mobieltje starend. Ze zag er geweldig uit en kwam hem bekend voor.

Hij zag dat ze schrok toen ze merkte dat ze niet alleen was.

‘Sorry.’ Ze lachte nerveus en bloosde. ‘Ik bedoelde jou niet.’

Hij zei niets en fronste heel even. Hij herinnerde zich de verbluffende violiste van Gio en Mimi’s bruiloft als verfijnd en beheerst – maar nu was ze duidelijk van haar stuk gebracht.

‘Mijn baas.’ Ze wees naar haar mobiel. ‘Ze accepteert niet dat ik vandaag werk.’

‘Zou je baas het niet juist fijn moeten vinden dat je op zaterdag werkt?’

‘Nee, ik heb nog een andere baan, als inwonende hulp.’

‘Oké, ik snap het.’

 

Dat betwijfelde Juliet. En hij had vast geen zin om haar persoonlijke dramaatjes aan te horen, daarom ging ze er niet verder op in. Als ze hem eerder had gezien, was ze hier nooit gaan zitten. Daarom glimlachte ze verontschuldigend naar hem, in de veronderstelling dat hun gesprek voorbij was, en keek weer naar haar scherm. Natuurlijk bleef ze zich scherp bewust van hem. O, nu ving ze voor het eerst ook zijn luxe geurtje op. Heerlijk. Eerst subtiel en kruidig, met daaronder houtnoten. Ze ademde dieper in. Hoe moest je die geur omschrijven? Als nachtbloeiende tabaksplanten na een regenbui...

Ineens zei hij iets. ‘Jij speelde op de bruiloft van Gio en Mimi.’

Verbaasd dat hij zich dat herinnerde – al had zij maar al te vaak aan hem gedacht – draaide ze zich naar hem toe en knikte.

Met een blik op haar vioolkist, vroeg hij: ‘Speel je vanmiddag ook?’

‘Ja, maar het is niet alleen maar werk. Susie is mijn vriendin.’

‘Ik zal niets zeggen.’

‘Dat bedoel ik niet.’ Hoe vaak had ze na een gesprek niet het gevoel dat ze of te veel óf juist te weinig had gezegd. ‘Ik zei het alleen omdat ik er niet echt uitzie als een bruiloftsgast.’ Ze gebaarde naar haar jurk. ‘Vorige week op een begrafenis dacht iemand nog dat ik een gast was.’

‘De minnares van de overledene?’

‘Zo spannend was het ook weer niet, maar ze stuurden me wel door naar de rouwkamer.’

Toen hij zachtjes lachte, zag ze ineens dat zijn ogen grijs waren. Fijn om te weten.

‘Waar ken je Susie van?’

‘We waren huisgenoten.’

‘In Engeland?’

‘Nee, hier in Lucca. Ik studeer aan het conservatorium.’

‘Maakt die vreselijke baas van je ook deel uit van het orkest?’

Juliet schoot in de lach. ‘Nee!’ Ze wilde het uitleggen, maar bedacht dat hij alleen beleefd was omdat hij getuige van de bruidegom was. ‘Het is een saai verhaal, laat maar.’

 

Ze had zich weer afgewend.

Even keek hij op de klok, zich afvragend waar de peptalk van Gio over ging.

Nu staarde ze naar haar mobieltje alsof ze vreesde dat die zou ontploffen. Eigenlijk vond hij het veel leuker om met haar te praten dan na te denken over het gesprek dat boven werd gevoerd.

‘Juliet,’ begon hij, waarop ze bijna van schrik opsprong. Er verscheen een rimpel boven haar neus – iets wat je niet vaak meer zag bij vrouwen. ‘Je kan dat ding ook uitzetten, hè.’

Ze had een prachtig, gaaf gezicht. Haar huid was wit als porselein – en niet alleen haar gezicht, ook haar armen en benen.

‘En het nummer blokkeren.’

‘Dat zou niet verstandig zijn,’ was haar reactie. ‘Jij hebt vast geen baas, denk ik zo?’

‘Eh... nee. Nou ja, ik heb wel Sjeik Mahir. We zijn...’ Hoe kon hij dat het best omschrijven? ‘We zitten zakelijk aan elkaar vast, en hij kan nog weleens moeilijk zijn. Zacht gezegd. Maar je hebt gelijk, ik zou hem ook niet zomaar blokkeren.’

Hij vond haar zachte lach leuk.

 

Opnieuw bliepte haar telefoon. ‘Louanna,’ zei ze tegen hem. ‘De celliste. Ze appt dat ze onderweg zijn, maar ze gaan eerst nog even hars halen.’

Hij fronste.

‘Voor de strijkstokken. Ze heeft vast meer dan genoeg... Dit doet ze altijd.’

‘Bijgeloof?’

‘Misschien.’ Ja, Louanna kon weleens nerveus zijn voor vandaag. Net als zij.

Op dat moment realiseerde ze zich iets geks. Ze bloosde niet meer. En toen ze ademde merkte ze dat dat heel gemakkelijk ging. Het leek erop dat ze zich meer op haar gemak voelde bij hem – als het al mogelijk was om je op je gemak te voelen bij zo’n knappe man.

Hun blikken ontmoetten elkaar. Natuurlijk was ze nog steeds een beetje gespannen, maar niet zoals anders. Zijn ogen waren niet gewoon grijs, eerder het grijs van een hemel vol hagel, doorspekt met zwarte schittering en een zweem van zilver, alsof de winterzon probeerde door de wolken te dringen.

Ze sloeg haar ogen niet neer.

Daar waren de vlinders weer.

‘Hoe weet je mijn naam?’

‘Waarschijnlijk op dezelfde manier als jij de mijne weet. De bruiloft duurde de hele avond en Mimi had veel verzoeknummers.’

‘Inderdaad,’ beaamde Juliet met een vertederde glimlach. Natuurlijk kende Mimi de leden van het strijkorkest. ‘Het was een geweldige ervaring.’ Ze voelde zich nu zelfverzekerd genoeg om hem te vragen: ‘Hoe word je liever genoemd: Sev of Sevandro?’

‘Ik reageer op allebei.’

Zij vond beide namen leuk.

‘En wat doe jij?’ Ze wilde Sev beter leren kennen. Niet de roddels, of wat ze zelfs aan feiten bijeen had gesprokkelde. Nee, ze wilde het van hemzelf horen. ‘Woon je in Dubai?’

‘Ja. Met de hulp van Sjeik Mahir heb ik hotels gekocht. Op dit moment zijn we bezig om zelf een groot hotel te laten bouwen.’

‘Hoe groot?’

‘Meer dan honderd etages.’

‘Wow!’

‘We zitten nu in de inkoopfase, voordat de bouw begint.’ Nu stelde hij haar weer een vraag: ‘Heb je zin in vandaag?’

‘Heel erg.’ Ze knikte, maar zag aan hoe hij zijn hoofd een beetje schuin hield dat hij vermoedde dat dit niet helemaal waar was. ‘Nou ja, wel als we er eenmaal zijn. We zijn allemaal een beetje gespannen. We hebben nog nooit op zo’n groot feest opgetreden...’ Oei, ze zweeg prompt. ‘Dit zou ik eigenlijk niet tegen een van familieleden moeten zeggen.’

‘Susie is ervan overtuigd dat jullie het kunnen.’

‘Ja. Hopelijk stellen we haar niet teleur.’

‘We hebben je allemaal horen spelen, Juliet. En Mimi steekt haar mening niet onder stoelen of banken. Vandaag gaat ze ook zingen, god sta ons bij.’

Juliet keek hem geschokt aan. ‘Haar stem is geweldig.’

‘Heb jíj een stiefgrootmoeder die operazangeres is? Nou dan, daarom mag ik dit zeggen. Bovendien is ze jarenlang Gio’s “huishoudster” geweest.’

Juliet hoorde de aanhalingstekens. Gewoonlijk voelde ze zich ongemakkelijk bij dit soort ontboezemingen. Maar toen hij doorging realiseerde ze zich dat hij er niets kwaads mee in de zin had. Hij stelde haar gewoon gerust.

‘Onze familie neemt geen blad voor de mond. Dat geldt ook voor Mimi,’ zei hij. ‘Ze heeft een fantastische stem. Zingen is voor haar een heel serieuze aangelegenheid. Als ze door andere musici begeleid had willen worden, had ze dat Susie zeker laten weten.’

‘Inderdaad.’ Dat hielp. Een heleboel. ‘Dat had ze zeker.’

‘Dus probeer te genieten vandaag.’

‘Dank je.’

Ongelooflijk dat ze hier was, in het gezelschap van deze verrukkelijke man tot wie ze zich enorm aangetrokken voelde – maar tegelijkertijd voelde ze zich door hem getroost en kon ze zich ontspannen.

Allemaal emoties die ze nooit eerder zo had gehad.

Hoewel het een heel gewoon gesprek was op een voor hem drukke dag, had ze zijn volledige aandacht. Ze werd een beetje door hem betoverd.

Hij friemelde wat aan de kraag van zijn overhemd en controleerde zijn borstzak.

‘De ringen,’ zei hij. ‘Ik lijk Louanna wel.’

Een grapje dat alleen zij tweeën begrepen. Ook hij was nerveus.

Zou Dante hem al over de baby hebben verteld?

Hij zag haar kijken, dus moest ze iets te zeggen. ‘Leuke stropdas.’

‘Echt? Heeft de bruid uitgekozen.’

Juliet wilde zeggen dat de bruid haar lingerie had uitgekozen, en dat ze daar ook niet erg zeker van was, maar dat zou te gênant zijn. Het werd: ‘Hij staat je goed.’

‘Wil je koffie?’ vroeg hij toen er een ober aan kwam lopen.

‘Beter van niet. Ze zullen me zo wel komen halen.’

‘Een whisky dan, om te ontspannen.’

‘Jeetje, nee. Maar bedankt. En ook voor je opbeurende woorden. Ik voel me een stuk beter.’

En ze glimlachte naar hem.

 

Een glimlach die reikte van haar volle lippen tot aan haar jadegroene ogen. Een bevestiging van wat ze net had gezegd. Ze speelde geen spelletje, flirtte niet. Het was een oprechte glimlach, die recht uit haar hart kwam. Als zijn grootvader op dat moment niet zijn naam had geroepen, zou Sev misschien in staat zijn geweest tot net zo’n oprechte glimlach.

Eentje die zei: Dank je wel voor dit fijne moment op deze vreselijke dag.

‘Sev!’ riep Gio.

Sev rolde niet met zijn ogen. Hij zou zich immers gedragen vandaag. Maar hij had nog wel een vraag voor haar: ‘Kan ik je succes wensen of moet ik iets zeggen als “break a leg”?’

‘Alle goede wensen zijn welkom.’

‘Veel succes dan. En,’ hij keek heel even naar haar prachtig roomwitte benen, ‘breek alsjeblieft je been niet...’

Toen hij opkeek, omdat hij haar zachte lach hoorde, glimlachte hij echt naar haar. Een vanzelfsprekende glimlach die bleef hangen, zelfs toen Gio opnieuw zijn naam riep. Nu rolde hij trouwens wel met zijn ogen.

‘Ik moet nu naar de bruidegom, om ervoor te zorgen dat hij op tijd voor het altaar staat.’

‘Waarom sta jij te glimlachen?’ vroeg Gio.

‘Het is toch feest,’ antwoordde Sev alsof het volkomen normaal voor hem was om glimlachend door een hotellobby te lopen. ‘Ik ga naar Dante.’

‘Geen ruziemaken, hè.’

‘Gio...’ Hij wou dat men hier eens over ophield. ‘Dat was jaren geleden.’

‘Luister gewoon naar wat hij te zeggen heeft.’

‘Moet ik hém geen peptalk geven?’

‘Ook, maar een bruiloft kan voor emoties zorgen.’

‘Ach kom,’ zei Sev plagerig, ‘die heb ik toch niet.’ Maar toen hij Gio’s bezorgde gezicht zag, stelde hij hem gerust: ‘Ik zal goed voor hem zorgen, vandaag.’

‘Jullie zijn elke dag broers, hè. Maar toch lijken jullie meer op twee vreemden die elkaar tegenkomen op een bankje in het park.’ Hij gebaarde naar de bank waarop Sev net had gezeten. ‘Eigenlijk praat je nog gemakkelijker met een vreemde...’

Sevandro nam de lift naar boven waar hij werd begroet door een keurig in het pak gestoken bruidegom die er behoorlijk nerveus uitzag. Bleekjes ijsbeerde Dante de suite op en neer, terwijl Sev hem het verplichte drankje inschonk.

‘Salute,’ zei hij, zijn broer het zware glas overhandigend. ‘Hoe was het gesprek met Gio?’

‘Hij bood me een vennootschap aan in de wijnmakerij.’

‘Dat komt niet als een verrassing toch?’

‘Tja...’ Dante keek hem aan. ‘Weet je, ik snap dat het jou niet interesseert, maar zou je er toch naartoe kunnen gaan wanneer Susie en ik op huwelijksreis zijn? De wijnmakerij is al te lang verwaarloosd.’

‘Ach kom,’ zei Sev. ‘Ik was er vanmorgen nog. Het ziet er perfect uit, alsof elk blad afzonderlijk is opgepoetst.’

Toch wist hij wat Dante bedoelde. Hoewel het bedrijf sinds het ongeluk prima gerund werd door Christos, had Gio er geen aandacht meer voor kunnen opbrengen. De tragedie had hem de das omgedaan.

‘Het is al die jaren echt goed beheerd. Geniet jij nou maar van jullie huwelijksreis en het bezoek aan Engeland.’ Hij probeerde het juiste te zeggen. ‘Ik weet zeker dat onze ouders enorm trots zouden zijn –’

‘Dat weet ik ook,’ viel Dante hem in de rede.

Gio had gelijk. Ze voelden zich als vreemden in elkaars gezelschap. Sev had zelfs de bruid nog niet echt ontmoet. Hoe kon hij weten of hun ouders trots zouden zijn geweest? Maar toen hij aan hen terugdacht en weer naar zijn broer keek, wist hij het zeker. Dante was verliefd, en ja, hun ouders zouden trots en gelukkig zijn geweest.

‘Echt, ze zouden zo blij zijn geweest,’ zei Sev.

Dante knikte. ‘Voor we naar beneden gaan...’ Hij stak zijn hand in zijn zak en haalde er een fluwelen beursje uit, dat hij aan Sev gaf.

‘Wat is dit?’ Sev opende het en vond een dun opgevouwen papiertje. ‘Gaan we nog even drugs gebruiken voordat we naar beneden gaan?’ grapte hij.

‘Maak het nou maar open.’ Dante was bloedserieus. ‘Je weet toch dat ik na de crash een zoekteam heb ingehuurd?’

Sev zweeg. Daar wilde hij niet aan denken. Het papiertje openvouwend, zag hij een kleine donkerrode robijn.

‘Die komt van mama’s ring,’ zei Dante tegen hem. ‘Ze hebben twee robijnen teruggevonden. Ik heb nooit geweten wat ik er nou mee moest doen.’

‘Heb je ze aan Gio laten zien?’

‘O nee, dat kan hij echt niet aan. Ik heb er één bewaard om aan Susie te geven en ik dacht dat jij misschien de ander zou willen hebben.’

‘Wil je deze ook niet aan haar geven? Dan kan je misschien oorbellen van maken,’ zei hij in een poging van het steentje af te komen dat zoveel herinneringen opriep. Dante schudde echter zijn hoofd. ‘Oké.’ Sev stopte de edelsteen in zijn zak. Hij wist niet wat hij moest zeggen, en weigerde er verder iets bij te voelen. ‘Zullen we gaan?’

‘We hebben nog tijd genoeg.’

‘Maar toch...’

Duizendmaal liever had hij op die bank met Juliet zitten praten dan hier met zijn broer te staan.

Dante verbrak de gespannen stilte. ‘Ik moet je nog iets vertellen.’ Hij haalde diep adem. ‘Susie en ik krijgen een kind.’

Aha, dit was de werkelijke reden waarom Dante zo gespannen was.

‘In oktober.’

‘Gefeliciteerd.’ Sevs blik ontmoette die van Dante. ‘Dat vind ik heel fijn voor jullie.’

‘Ik wilde het je persoonlijk vertellen, maar...’ Dante spreidde hulpeloos zijn armen. Een gebaar dat de enorme afstand tussen hen aangaf. ‘Ik heb je een tijd niet gezien.’

‘Dat klopt,’ beaamde Sev. ‘Wat een goed nieuws.’ Glimlachend hief hij zijn glas, maar Dante was duidelijk niet overtuigd.

‘Zeg het nou maar!’

‘Wat?’

‘Wat je er ook over wilt zeggen. Kom maar op.’

‘Nee hoor.’ Sev schudde zijn hoofd. ‘Ik ben heel braaf vandaag.’

‘Oh please...’

‘Serieus,’ zei Sev. ‘Ik zal de beste getuige zijn die je je kunt wensen. Geen bijdehante opmerkingen, geen geflirt met bruidsmeisjes.’ Hij legde een hand op de schouder van zijn broer. ‘Ik heb geen zin in een blauw oog.’

Dante lachte zowaar een beetje.

‘Ik ben echt blij voor je,’ ging Sev verder. Hij meende het. ‘Ik weet dat jij, Mr Echtscheidingsadvocaat, heel veel van Susie houdt. Op Gio’s bruiloft zag ik al hoe serieus het was.’

‘Hoe dan?’

‘Je had nooit iemand gedatet die uit deze stad kwam.’ In tegenstelling tot Sev zelf, die in elke stad minnaressen had, zorgde Dante er altijd voor om niet uit te gaan met vrouwen uit Lucca. Zijn broer had namelijk een enorme hekel aan geroddel – en dat was er altijd volop als het om de Casadio-broers ging. ‘Dus als je omgaat met iemand van hier moet het wel serieus zijn. Ik ben echt blij voor je, man.’

‘Dank je wel.’

‘Waarom dan zo ernstig?’ vroeg Sev, omdat zijn broer nog steeds een beetje grauw zag en bijna in tranen leek. ‘Dante, tien jaar geleden hebben we gevochten, laat het los. Dat heb ik ook.’ Hij sprak zo overtuigend, dat hij het zelf bijna geloofde. ‘We zijn oké.’

Zolang ze niet over die tijd spraken. Zolang ze in verschillende landen woonden en elkaar nauwelijks zagen.

‘Vandaag ga je trouwen – laten we het niet meer over het verleden hebben.’

 

Maar het verleden was overal.

In de lucht die ze inademden, en onderweg in de auto toen ze langs de kerk reden en de begraafplaats waar Rosa’s graf was – dat Sev tot woede van velen nog nooit had bezocht.

Echt, hij deed zijn stinkende best voor zijn broer. Hij probeerde de twee bruiloften niet met elkaar te vergelijken en hij slaagde er zelfs in om een grapje te maken toen Mimi begon te zingen.

‘O, nee... heb medelijden...’ zei Sev toen Mimi de bruidegom luid toezong. Naast zich voelde hij Dante schudden van het lachen. Hoe hij wist dat Dante het vreselijk vond om toegezongen te worden? Ze waren broers – die wisten zoiets gewoon.

Toen hij zich omdraaide zag hij Susie aan komen lopen. Het was maar goed dat Dante hem had verteld van de baby, want anders had hij het zeker gezien. Ze moest... Hij sloeg aan het rekenen, maar ineens herinnerde hij zich hoe hij naar Rosa had gekeken. Zij had er helemaal niet zwanger uitgezien.

Ophouden! Ga niet vergelijken of terugkijken, zorg gewoon dat je de dag doorkomt.

‘Ze ziet er prachtig uit,’ zei hij tegen zijn broer die zich ook omdraaide.

Op het moment dat ze naast Dante kwam staan en Sev zag hoe teder de twee naar elkaar keken voelde hij zich een beetje het vijfde wiel aan de wagen. Maar toen keek hij naar rechts, naar het strijkkwartet dat Mimi begeleidde, en daar was Juliet. Met gesloten ogen speelde ze. Zo had ze op Gio’s bruiloft ook gespeeld. Hij keek hoe ze heen en weer wiegde, hoe ze met haar linkerhand een noot lang liet vibreren...

Er zat rust in de muziek en in de ogenschijnlijk moeiteloze manier waarop ze speelde. Ze was weer de vrouw die hij eerder had zien optreden... sensueel en zelfverzekerd. Haar rode haar leek in de zon bijna goud, en haar huid was zo bleek dat hij onwillekeurig omhoogkeek om te zien of er wel genoeg schaduw was.

De muziek stopte.
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